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Among the many living creatures in the world, humans are considered unique. Through their 

intellect, they know how to create and destroy. They have established certain boundaries for 

everything, determining how to live, what to do, and what not to do during their lifetime, and they 

act based on these principles. 

There are two dimensions to human development: inner growth and outer growth. Culture is 

associated with inner growth. Humans strive to refine their lives based on culture. From the 

Sangam period to the present day, culture remains a crucial component of life. In this context, 

this article explores the cultural elements found in Kurunthogai, one of the Ettuthogai (Eight 

Anthologies) works of Sangam literature. 
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குறுந்த ொகை ைொட்டும் பண்பொட்டுக் கூறுைள் 

*முகைவர் ைி. ரொம்ைணேஷ், உதவிப்பேராசிாியர் - தமிழ்த்துறை, ேி.எஸ்.ஜி. கறை மற்றும் 

அைிவியல் கல்லூாி, பகாயம்புத்தூர் - 641 014 

சுருக்ைம் (Abstract) 

உலகில் வாழும் உயிாினங்கள் பலவற்றிலும் மனிதன் தனித்தன்மம ககாண்டவனாகக் 

கருதப்படுகிறான். தனக்குாிய அறிவாற்றலால் ஒன்மற ஆக்கவும் அழிக்கவும் அவனுக்குத் 

கதாிகிறது. தான் வாழும் காலத்தில் வாழ்வது எப்படி? கெய்ய வவண்டியது, கெய்யக் கூடாதது என 

அமனத்துக்கும் ெில வமையமறகள் மவத்துள்ளான். அதனடிப்பமடயில் கெயலாற்றுகிறான். 

மனிதனுமடய வளர்ச்ெியில் இருநிமலகள் உள்ளன. ஒன்று அகவளர்ச்ெி,மற்கறான்று புறவளர்ச்ெி. 

பண்பாடானது அகவளர்ச்ெிவயாடு கதாடர்புமடயது. பண்பாட்டின் அடிப்பமடயில் 

வாழ்க்மகமயப் பண்படுத்திக் ககாள்வதற்கான முயற்ெி ககாண்டு இயங்குகிறான். ெங்ககாலம் 

முதற்ககாண்டு தற்காலம் வமை வாழ்வியலின் முக்கியமான ஒரு கூறாகப் பண்பாடு அமமகிறது. 

அவ்வமகயில் எட்டுத்கதாமக நூல்களுள் ஒன்றான குறுந்கதாமகயில் அமமந்துள்ள பண்பாட்டுக் 

கூறுகமள ஆைாய்வதாக இக்கட்டுமை அமமகிறது. 

பண்பாடு- விளக்கம் 

 பண்பாடு என்னும் கொல்மலப் பக்குவம் என்ற கபாருளில் மகயாளலாம். பண்பட்ட நிலம் 

நன்கெய் நிலமாவது வபால பண்பட்ட வாழ்க்மக முமற பண்பாடாகிறது. நாகாிகம் அதன் ஒரு 

கூறாக அமமகிறது. பண்பட்ட வாழ்க்மக வாழாதவமனச் ெமூகம் காட்டுமிைாண்டித்தனம் 

ககாண்டவனாகப் பாவிக்கிறது. கநறிமுமறவயாடு வாழுகின்ற வாழ்க்மகயும் பிறைால் 

மதிக்கப்படுகி;ற உயர்நிமலயும் பண்பாட்டின் அடித்தளமாகும். பண்பாடு குறித்து அறிஞர்கள் 

விளக்கங்கள் நல்கியுள்ளனர். “கபரும்பாலும் ெிறந்த வாழ்க்மகக்கு அடிப்பமடயாக அமமகின்ற 

உள்ளப் பாங்கின் கவளிப்பாட்மடவய பண்பாடு என்கிவறாம். அந்த கவளிப்பாடு 

சுமவயுணர்வாகவும், நமடயுமடபாவமனகளாகவும் வதான்றும்.” (தமிழும் பிறபண்பாடும் - ப.1) 

என்ற விளக்கமளி;க்கப்பட்டுள்ளது. 

உடலும் மனமும் ஒன்வறாகடான்று கபாருத்தப்பாட்டுடன் நன்னிமலயுடன் இயங்குவதும் 

பண்பாடாக அமமகிறது என்பர். மக்களின் பழக்க வழக்கம், நம்பிக்மக,ெ மயம் முதலியமவ 

பண்பாட்டின் பகுதிகளாகின்றன. “ஒருவன் தன் குணநலன்கமள நிைப்புவதிலும், தன்மனச் சூழ்ந்த 

ெமுதாயத்தின் நலன்கமளப் வபணுவதிலும் வபைவாக் ககாண்டிருக்குத் நிமல பண்பாடாகும் 

என்பார் மாத்யூ ஆர்னால்டு” (தமிழர் நாகாிகமும் பண்பாடும் - ப.4). கபாதுவாக உலகில் வாழும் 

மக்களமனவரும் வபாற்றுகின்ற கெயல்கள் பண்பாடுகளாக அமமயும். ெில கூறுகள் குறிப்பிட்ட 

இனத்தின் சூழலுக்கு மட்டுமுாிய தனித்தன்மம ககாண்டதாக அமமயும். மனிதன் தன்னுமடய 

வாழ்வில் பிறர் பழிக்காத வமகயில் எமவகயல்லாம் தனக்குத் வதமவ, உயர்வானகதன 

எவற்மறகயல்லாம் கருதுகிறாவனா அவற்மறப் பண்பாடாகக் கருதலாம். தமிழன் 

இலக்கியங்களுக்கு மட்டும் இலக்கணத்மத உருவாக்கவில்மல. வாழ்க்மகக்கும் இலக்கணத்மத 

உருவாக்கியுள்ளான் இதுவவ பண்பாடாக விளங்குகிறது. 

குடும்பம் என்னும் குடுஇன்பம் 

 குடும்பம் என்னும் கொல் குடுஇன்பம் என்ற கபாருளில் ஆளப்படுகிறது. இல்வாழ்க்மகயில் 

கணவனும் மமனவியுமாக இமணந்து வாழும் கநறி தமிழ்ப்பண்பாட்டில் ெிறப்பிடம் கபற்றதாகும். 

ெிலவநைங்களில் பிாிவு என்பது தவிர்க்க முடியாததாகிறது. கபாருள், பைத்தமம, நாடுகாவல் மற்றும் 

இன்னும் ெிலகாைணங்களால் தமலவிமயத் தமலவன் பிாிவான் . இச்சூழலில் தமலவி 

ஆற்கறாணாத் துயைமமடவாள். தமலவனுக்குப் பிடித்தமானவளாகத் தான் இருக்கவவண்டும் 

என்ற எண்ணம் ககாண்டவளாக இருப்பாள். குறுந்கதாமகப் பாடகலான்றில் தமலவகனாருவன் 
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பைத்மதயிடம் கென்று தமலவியிடம் வருகிறான். அந்நிமலயில் தமலவி பி;ன்வருமாறு 

கூறுகிறாள். 

  “அணிற்பல் அன்ன ககாங்குமுதிர் முண்டகத்து 

 மணிக்வகழ் அன்ன மாநீர்ச் வெர்ப்ப 

             இம்மம மாறி மறுமம யாயினும் 

 நீயா கியகைன் கணவமன 

               யானா கியர்நின் கனஞ்சுவநர் பவவள” 

                                                                                      - (குறுந்.49) 

தமலவன் பைத்மதப் கபண்ணிடம் வாழ்ந்து வந்திருக்கிறான் எனத் கதாிந்திருந்தும் தமலவி 

அவமன ஏற்கிறாள். அவமன கவறுத்து ஒதுக்கவில்மல. இந்தப் பிறவி மாறி மறுபிறவி வந்தாலும் 

நீவய கணவனாக வைவவண்டும் என்கிறாள். அப்வபாது நான் உன் மனதுக்குப் பிடித்தமானவளாக 

ஆக வவண்டும் என்கிறாள். இப்பாடலில் தமலவன் தன்மன மனதுக்கு ஏற்றவளாக 

நிமனக்காததால் தான் பைத்மதயிடம் கென்றான். இனி அடுத்து வருகின்ற பிறவியில் பிடித்தவளாக 

அமமயவவண்டும் என்ற குறிப்பு மவத்துப் வபசுவதாகக் ககாள்ளலாம். தன் வமல் ககாண்ட 

அன்பினால் தமலவி தவமறக் கண்டிக்காமல் ஏற்றுக் ககாண்டாள் என தமலவன் உணர்ந்து, 

பைத்மதமய நாடக்கூடாது என்ற ெிந்தமனமய ககாண்டவனாக மாற தமலவி இவ்வாறு 

கூறியிருக்கவும் இடமுண்டு. கண்டித்துத் திருத்தாமல் கனிவுடன் திருத்துதல் என்ற 

கருத்துமடயவளாக தமலவி இருந்திருக்கிறாள் என்பது புலப்படுகிறது. தமலவமன கவறுத்து 

ஒதுக்கினால் குடும்பம் என்னவாகும் எனத் தீர்மானித்து இவ்விதம் கூற்று நிகழ்ந்திருக்க 

வாய்ப்புண்டு. இல்லறவம நல்லறம் என்ற அறச்ெிந்தமன தமலவிக்குள் இருந்திருக்கிறது. வமலும் 

மறுபிறவி பற்றிய நம்பிக்மகயும் அன்மறய காலத்தில் இருந்திருக்கிறது என்பதற்குச் ொன்றாகவும் 

தமலவியின் கூற்று அமமந்திருக்கின்றது. 

  கணவன் ெில வநைங்களில் தவறு கெய்கிறான். அதமன மமனவியால் ஏற்றுக்ககாள்ள 

முடியவில்மல. தன்மன விடுத்து வவகறாரு கபண்ணான பைத்மதமயத் தன் கணவன் நாடிச் 

கெல்வமத எந்தகவாரு கபண்ணும் விரும்பாள். கணவமன கவறுத்கதாதுக்காமல் திருத்தி இல்லறம் 

நல்லறமாக அமமயச் கெயல்படுவாள். 

 “மகவிமன மாக்கடம் கெய்விமன முடிமார் 

              சுரும்புண மலர்ந்த வாெங் கீழ்ப்பட 

              நீடின வைம்பின் வாடிய விடினும் 

              ககாடியவைா நிலம்கபயர்ந் துமறவவ கமன்னாது 

             கபயர்ந்துங் கடிந்த கெறுவிற் பூக்கும் 

             நின்னூர் கநய்த லமனவயம் கபரும 

             நீகயமக் கின்னா தனபல கெய்யினும் 

              நின்னின் றமமதல் வல்லா மாவற” 

-   (குறுந்.309) 

உழவர் ‘கமள’ எனக் கருதி வைப்பில் வீெிய கநய்தல் பூக்கள் வவறிடம் கெல்லாது மீண்டும் 

அவ்விடத்திவலவய மலர்வது வபால் கணவன் தன்மன கவறுத்துப் பைத்மதமய நாடினாலும் 

மமனவியானவள் அவமன கவறுக்கவில்மல என்ற கருத்வதாடு  பாடல் அமமகின்றது. 

நின்மனயின்றி எமக்குப் பற்றுக ;வகாடின்மமயால் நீ எமக்கு எத்துமண .இன்னல் கெய்யினும் 

அவற்மறப் கபாறுத்துக் ககாண்டு நின் விருப்பப்படி நடப்வபாம். வவறு யாம் என்ன கெய்யமுடியும் 

என்ற கதானியில் தமலவியான மமனவியின் கூற்று அமமகின்றது. கணவமனப் பிாிந்து மமனவி 

வாழ்தல் பண்பாடன்று என்பதனடிப்பமடயில் கணவமனச் ெகித்து ஏற்றுக்ககாண்டமதப் பாடல் 

உணர்த்துகின்றது. தமலவியின் கவறுப்புணர்வும் பாடலில் கதானிக்கிறது. 

http://www.ngmtamil.in/


Tamilmanam International Research Journal of Tamil Studies 

Volume 7, Issue 02 (Feb -2026) 

www.ngmtamil.in DOI: https://doi.org/10.63300/tm09012026.29 

ISSN: 3049-0723 (Online), 3107-7781 (Print)  

556 
தமிழ்மணம் சரவ்ததசத் தமிழ் ஆய்விதழ், | Copyright © Author(s) 

 கெல்வாக்கான குடும்பத்மதச் வெர்ந்த தமலவிகயாருத்தி தமலவகனாருவமனத் திருமணம் 

கெய்து ககாண்டாள். இல்வாழ்க்மக என்பமதத் கதாடங்கியவளுக்குச் ெமமயல் கமலயில் வபாதிய 

பயிற்ெியில்மல. தமலவிமயப் கபற்ற தாய்க்கு இதனால் மனக்கவமல ஏற்பட்டது. தமலவிமய 

வளர்த்த கெவிலித்தாயானவள் தமலவியின் நிமல என்ன என்பமதத் கதாிந்துவை தாயிடம் 

கொல்லிச் கென்றாள். தமலவி ெமமயல் வவமலயில் ஈடுபட்டிருந்தாள். இமத மமறந்து நின்று 

கெவிலித்தாய் கவனித்தாள். வமார்க்குழம்பு கெய்து ககாண்டிருந்த தமலவியின் கெயல்பாடுகள் 

அவள் ெமமயல்கமலயில் வதர்ச்ெி கபறவில்மல என்பமத உறுதிப்படுத்தியது. தமலவன் 

ொப்பிடவந்தான். கெவிலித்தாய்க்குச் ெமமயல் ருெிக்கும்படி இருக்குமா? என்ற மனக்கலக்கம். 

தமலவன் உணவுண்ண ஆைம்பித்தான். 

  “முளிதயிர் பிமெந்த காந்தண் கமல்விைல் 

     கழுவுறு கலிங்கங்  கழாஅ துடீஇக் 

    குவமள யுண்கண் குய்ப்புமக கழுமத் 

     தான் துழந் தட்ட தீம்புளிப் பாகர் 

               இனிகதனக் கணவ னுண்டலின் 

  நுண்ணிதின் மகிழ்ந்தன் கறாண்ணுதல் முகவன” 

-    (குறுந்.167) 

தமலவி மவத்த வமார்க்குழம்மப இைெித்து ருெித்துச் ொப்பிட்டான். இனிது எனத் தமலவன் 

கொல்ல தமலவியின் முகம் மலர்;ந்தது. தமலவி ொிவை ெமமக்கத் கதாியாதவள் என்றாலும் 

தமலவனுக்குச் ெமமத்துத் தைவவண்டும் என்ற உந்துதல் அவமளச் ெமமக்க மவத்தது. 

கெல்வக்குடியில் பிறந்தவள் தனக்காகச் ெமமத்து மவத்திருக்கிறாள் என்பதுணர்ந்து தமலவன் 

இனிது என அவள் மகிழும்படி கூறுகிறான். இல்வாழ்வில் புாிதல்,விட்டுக்ககாடுக்கும் 

மனப்பான்மம ஆகிய குணங்கள் குடும்பம் இனிமமயானதாக அமமய வழிவகுக்கும். தமலவி, 

தமலவன் இருவரும் பண்பட்டவர்களாமகயால் குடும்ப வாழ்க்மக ெிறக்கும். வாழ்வியலுக்கான 

புாிதல் கதாடங்கிவிட்டால் வாழ்க்மக இனிக்கும். இல்லறத்தில் வபாற்றப்படக்கூடிய அன்பும் 

புாிதலும் எடுத்துமைக்கப்படுகிறது. 

காதல் நிலைப்பாடு 

 ெங்க இலக்கியத்தில் மடவலறுதல் பற்றிய குறிப்புகள் காணப்படுகின்றன. 

இம்மடவலறுதமல இருவமககளாகப் பிாித்துப் பார்க்க இடமுண்டு. தான் விரும்பிய தமலவிமய 

அவளுமடய கபற்வறார் மணம் கெய்து மவக்க மறுத்த சூழலிவலா அல்லது தமலவியானவள் 

காதமல ஏற்காத வபாவதா நிகழ்வதற்கு வாய்ப்புண்டு. தமலவன் தமலவியின் படத்மதகயழுதி 

பமனமட்மடயால் கெய்த மாவின் மீது ஏறி ஊைறியத் வதான்றுவது என்பதாக அமமயும். 

மடவலறுவவன் எனக் கூறுவதுவபால் பாடல்கள் உண்டு. மடவலறியது பற்றிய குறிப்புகள் 

காணப்படவில்மல. 

“மாகவன மடலும் ஊர்ப பூகவனக் 

                              குவிமுகில் எருக்கங் கண்ணியும் சூடுப 

                               மறுகி னார்க்கவும் படுப 

                               பிறிது மாகுப காமங்காழ்; ககாளிவன” 

                                                                          - (குறுந்.17) 

அன்மறய காலத்தில் காதலுக்கு எதிர்ப்பு இருந்த சூழமல அறியமுடிகிறது. கபாருளாதாை 

ஏற்றத்தாழ்வு கூட காதல் வவண்டாம் என்ற நிமலக்குக் காைணமாக இருந்திருக்கலாம். ஒத்த 

தமலவன், தமலவி என்பது குலம், கெல்வம் உள்ளிட்டவற்றின் அடிப்பமடயில் 

தீர்மானிக்கப்பட்டிருக்கலாம். வமற்கண்ட பாடலில் தமலவன் படர்க்மக நிமலயில் ஆடவாின் 

கெயமலக் குறிப்பிட்டுள்ளான். இக்கூற்று பிறர்வமல் மவத்துக் கூறினும் தான் இவ்வாறு கெய்யத் 
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துணிந்துள்ளமதவய தமலவன் வதாழிக்குக் குறிப்பாகக் கூறுகின்றான். 

  “பிறப்வப குடிமம…” (கதால்.கபாருள்.கமய்ப்.நூ.எ.1219) எனக் குறிப்பிடும் 

கதால்காப்பிய நூற்பா வழி குடிக்கு ஏற்ற ஒழுகலாறும், வயதும், வதாற்றமும், இரு குடும்பப் 

கபாருளியல் நிமலயும் வநாக்கப்பட்டன எனலாம். 

  “ககாடுப்பின் நன்கு உமடமமயும் குடி நிைல் உமடமமயும் 

                           வண்ணமும் துமணயும் கபாாீஇ எண்ணாது 

                            எமிவயம் துணிந்த ஏமம்ொல் அருவிமன” 

                                                                            - (குறிஞ்ெிப்பாட்டு) 

கபிலைது குறிஞ்ெிப்பாட்டும் தமலவன், தமலவி இருவருக்கிமடவயான ஒப்புமம காதலில் அமமய 

வவண்டும் என்பமதத் கதளிவு படுத்துகிறது. கபற்வறார்கள் மணமுடித்து மவப்பின் உடன்வபாக்கு 

நிகழாது. ெங்க இலக்கியங்களில் உடன்வபாக்கு குறித்த கெய்திகள் காணப்படுகின்றன. இதன்வழி 

காதலுக்கு அன்மறய காலத்தில் எதிர்ப்பு இருந்த நிமலமய உய்த்துணை முடிகிறது.   

 ஒரு கபண்மண மணம் கெய்து ககாள்ள அப்கபண்ணின் கபற்வறாாின் ெம்மதம் 

வதமவயாகிறது. ெம்மதம் இன்றியும் திருமணம் நமடகபறுகிறது. இருப்பினும் அஃது 

ெிறப்பானதாக ஏற்றுக் ககாள்ளப்படவில்மல. “மக்கள் தமலமுமற தமலமுமறயாகக் குழுவாகச் 

வெர்ந்து கற்ற நமடமுமறகளும், பழக்கங்களும், மைபுகளும் வெர்;ந்த ஒரு கதாகுதிவய 

பண்பாடாகும்” (பண்பாட்டு மானிடவியல் - ப.160) என்ற கருத்வதாடு ெங்ககாலப் பண்பாட்டு 

மைபில் திருமணம் முக்கியத்துவம் கபற்றுள்ளமத ஒப்பு வநாக்கலாம். இன்மறய காலத்திலும் 

பண்பாட்டின் நீட்ெியாகப் கபற்வறார் ஒப்புதவலாடு நமடகபறும் திருமணம் 

வபாற்றுதலுக்குாியதாகிறது.  

கபண்கணாருத்தி ஒரு தமலவமன விரும்புகிறாள். தமலவனுக்கும் அப்கபண்ணுக்கும் இமடவய 

களவு வாழ்க்மக உருவாகியிருப்பமத, கபண்ணின் தாய் அறிந்துவிட்டாள். இனி மகமள கவளிவய 

அனுப்பக்கூடாது என முடிவு கெய்த தாய் இற்கெறிக்கிறாள். தன்னுமடய மகளுக்கு 

எப்படிப்பட்டவன் கணவனாக வைவவண்டும் என்பமதத் தாய் உள்ளிட்ட இல்லில் இருப்பவர்கள் 

தீர்மானிப்பர் .தமலவியின் விருப்பம் ஏற்கப்படுமா? என்பது ஐயம். 

  “… 

                         கபண்ககாமல புாிந்த நன்னன் வபால 

                            வமையா நிமையத்துச் கெலீஇயவைா அன்மன 

                            ஒருநாள் நமகமுக விருந்தினன் வந்கதனப் 

                             பமகமுக ஊாின் துஞ்ெவலா இலவள” 

                                                                                      - (குறுந். 292) 

தன் தமலவமனக் காணமுடியாது இற்கெறித்த தாய், கபண்ககாமல புாிந்த நன்னன் மீண்டு 

வைமுடியாத நைகம் கென்றது வபால்  கெல்ல வவண்டும் என எண்ணுகிறாள். தங்கள் குடும்பத்தில் 

நடக்கும் திருமணம் எல்வலாரும் விரும்புப்படியாக நமடகபறவவண்டும் என எண்ணத்தில் தாய் 

இருக்க தமலவிவயா தாயின் கெய்மகமய அறிந்து  கநாந்து பாடுகிறாள். ெங்க காலத்தில் காதல் 

கபற்வறார்களால் ஏற்றுக் ககாள்ளப்படாததாக இருந்தமத வமற்கொன்ன பாடல் உணர்த்தியுள்ளது. 

வமலும் தாயானவள் தமலவியின் காதல் வாழ்மவ அறிந்தவுடன் இைகவல்லாம் உறங்காமல் 

விழித்திருக்கிறாள் என்பதும் அறிவுறுத்தப்பட்டுள்ளது. கபற்ற மகமளக் கண்காணிக்கும் 

கடமமயுணர்வு இன்மறய காலத்துத் தாய்மார்களிடமும் உண்டு. 

பபாருள் 

 மனிதன் உயிர் வாழ்வதற்குப் கபாருள் இன்றியமமயாதது. அகவாழ்க்மகயில் களவு,கற்பு 

என்ற இைண்டு காலத்திலும் கபாருள் இன்றியமமயாததாக இருந்தமத இலக்கியங்கள் பதிவு 

கெய்துள்ளன. களவு வாழ்க்மகயில் ஈடுபடும் தமலவன், தமலவிமய மணம் கெய்து ககாள்ளப் 

கபாருள் வதடி வைவவண்டும். தான் ெம்பாதித்த கபாருமளப் பாிெமாகத் தமலவியின் 
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கபற்வறாருக்குக் ககாடுத்து மணம் முடிக்கும் வழக்கம் இருந்தது. திருமணத்திற்குப் பிறகான கற்பு 

வாழ்க்மகயில் இல்லறத்மத நடத்துவதற்கும் இைவலர்க்குக் ககாடுப்பதற்கும் கபாருள் வதமவயாக 

இருந்தது. களவு, கற்பு என்ற இருநிமலயிலும் கபாருளுக்காகத் தமலவன் தமலவிமயப் பிாியும் 

வழக்கம் இருந்தது. வீட்டிற்கு வந்தவர்க்கு விருந்திடுவது தமிழர் பண்பாடு. அவ்வமகயில் 

விருந்தினமைப் வபணுதற்கும் கபாருள் அடிப்பமடயானது. கபாருளுக்காகத் தமலவன் 

பிாியும்வபாது தமலவி வருந்துவது உண்டு. அந்வநைத்தில் வதாழியானவள் ஆறுதல் கூறி 

ெமாதானப்படுத்தும் பாடல்கள் ெங்க இலக்கியத்தில் பைவலாகக் காணப்படுகின்றன. 

 தமலவன் கபாருள் வதடி வை தமலவிமயப் பிாியக் கருதினான்.  .தமலவியால் 

பிாிவுத்துயமை நிமனத்துப் பார்க்க முடியவில்மல. அந்வநைத்தில் .தமலவிக்கு ஆறுதல் கூற வதாழி 

வருகிறாள்.  

  “விமனவய ஆடவர்க் குயிவை வாணுதல் 

                           மமனயுமற மகளிர்க் காடவர் உயிகைன 

                          நமக்குமைத் வதாருந் தாவம 

                          அழாஅல் வதாழி அழுங்குவர் கெலவவ” 

                                                                                      - (குறுந்.135) 

ஆடவைாக இருப்பவர்க்கு கெய்யும் விமன உயிர். இல்லத்தில் வாழும் கபண்ணுக்கு அந்த ஆடவன் 

உயிர். இமத நமக்கு உணர்த்தியவர் தமலவர் எனச் கொல்லி ஆறுதல் படுத்துகிறாள். தமலவர் 

உன்மனப் பற்றி நன்கு உணர்ந்தவர். உன்மனப் புாியாதவைல்ல என்பமத உணர்த்துகிறாள். 

ெம்பாதிப்பது ஆடவர்க்குாிய கடமமகளுள் முதன்மமயானது. ெம்பாதிக்காதவமன ஓர் ஆடவனாக 

நம் தமிழ்ச்ெமூகம் கருதுவதில்மல. அவத வபால் இல்லறத்தில் கபண்ணுக்கு ஆண் உயிர் எனக் 

கூறினும் ஆணுக்கு விமனவயாடு வெர்ந்து கபண்ணும் உயிர் என்பமதயும் நயமாக வதாழி 

உணர்த்தி விடுவதாகக் ககாள்ளலாம். வதாழியின் கொல் வன்மமயானது பண்மடத்தமிழாின் 

பண்பாட்டிற்கு ஊன்றுவகாலாக அமமந்துள்ளது. இக்காலத்தில் விமனக்குாியவைாக கபண்களும் 

திகழ்கின்றனர். ஒவ்கவாரு தனிமனிதனது குணச்ெிறப்பு ெிறுெிறு துளியாகச் வெர்த்து பண்பாட்டின் 

கபருகவள்ளமாக அமமகின்றது. “பண்பாடு என்பது குணச்ெிறப்பு எனப் கபாருள்படும். 

தனிமனிதனது குணச்ெிறப்மபப் புலப்படுத்துவவத பண்பாடு எனப்படும்.’பண்கபனப்படுவது 

பாடறிந்து ஒழுகுதல்’ என்பர் ஆன்வறார்” (பழந்தமிழர் நாகாிகமும் பண்பாடும் - ப.8) என்ற கருத்து 

வளம் வெர்க்கிறது. 

தலைவனின் மகிழ்வு 

 கபாருள் வதடி வாழும் வாழ்க்மகயில் தவிர்க்க முடியாதது பிாிவு. தமலவி தமலவமன 

நிமனத்து வருந்துவது வபாலவவ தமலவனும் வருந்துவான். கபாருள் வதடும் வநாக்கத்வதாடு 

தமலவி குறித்த நிமனவு ஏவதனும்  ஒருவமகயில் தமலவனுக்கு வந்து ககாண்வடயிருக்கும். 

தமலவிக்கு தான் வருவதாகச் கொல்லிச் கென்ற பருவம் வருங்காலத்தில் தமலவனின் விமன 

முடியாமல் வபானால் கபாிதும் வருந்துவான். விமனயின் வபாது வவறு ெிந்தமனகள் கூடாது 

என்றாலும் உளவியல் தன்மமயில் காணும்வபாது தமலவனும் மனிதன், அவனும் அன்புள்ளம் 

ககாண்டவன் என்பது புலப்படும்.  

 தமலவகனாருவன் தமலவியிடம் கொல்லிச் கென்ற காலம் வரும் முன்னவை விமனமய 

முடித்துவிட்டான். தமலவிமயச் ெந்திக்க வவண்டும் என்ற உணர்வு வமலிடுகிறது. தமலவியிடம் 

வந்து வெர்ந்து பின்வருமாறு பாடுகிறான். 

  “தாழிருள் துமிய மின்னித் தண்கணன 

  வீழுமற யினிய ெிதறி ஊழிற் 

  கடிப்பிடு முைெின் முழங்கி இடித்திடித்துப் 

  கபய்தினி வாழிவயா கபறுவான் யாவம 
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  கெய்விமன முடித்த கெம்ம லுள்ளவமா 

  டிவளின் வமவின மாகிக் குவமளக் 

  குறுந்தாள் நாள்மலர் நாறும் 

  நறுகமன் கூந்தல் கமல்லமண வயவம” 

                                                                                 - (குறுந். 270) 

வானத்து வமகவம, நன்றாக இடிஇடித்து முழங்குக. மின்னவல மின்னுக, மமழத்துளிகவள கபாழிக, 

நன்முமறயில் கபய்க என வாழ்த்ததுகிறான். தான் தமலவிவயாடு வெர்ந்து மகிழ்ந்திருப்பமத 

இயற்மகயிடம் கொல்லி மகிழ்கிறான். மனிதன் தன்னுமடய உணர்மவ ஏதாவகதாரு வமகயில் 

கவளிப்படுத்துதல் இயல்பு. தன்னுணர்மவ மற்றவாிடம் பகிர்தல் பண்பாட்டின் ஒரு கூறாகும். 

“யான் கபற்ற இன்பம் கபறுக இவ்மவயகம்” என்னும் கநறியினில் தமலவன் மமழமய வநாக்கி, நீ 

நன்றாகப் கபய்க என வாழ்த்துகிறான். 

பன்னிரண்டு மாதம் கருவுற்றிருத்தல் 

கபண்ணினத்திற்குப் கபருமம வெர்ப்பதில் முதலிடம் வகிப்பது பிள்மளப்வபறு ஆகும். இன்றளவும் 

கபண்மண மதிக்கவும், உயர்வான இடத்தில் மவத்துப் பார்க்கவும் உாிய காைணங்களுள் 

முதலாவதாக அமமகின்றது. பத்து மாதம் கருமவச் சுமந்து பிள்மளமயப் கபறுதல் மறுபிறவியாக 

ஒவ்கவாரு கபண்ணுக்கும் அமமகின்றது. பத்து மாதம் கருப்பம் நிகழ்வது இயற்மக. ஆனால், 

ெங்கஇலக்கியப் பாடகலான்றில் தமலவன் பிாிவால் வாடும் தமலவிக்கு ஆறுதல் கூறும் 

வதாழியின் கூற்றில் பன்னிைண்டு மாதம் கருமவச் சுமத்தல் பற்றிய குறிப்புக் காணப்படுகிறது. 

             “ அம்ம வாழி வதாழி காதலர் 

             இன்வன கண்டுந் துறக்குவர் ககால்வலா 

             முந்நாற் றிங்க ணிமறகபாறுத் தமெஇ 

             ஒதுங்கல் கெல்லாப் பசும்புளி வவட்மகக் 

             கடுஞ்சூல் மகளிர் வபாலநீர் ககாண்டு 

             விசும்பிவர் கல்லாது தாங்குபு புணாிச் 

             கெழும்பல் குன்றம் வநாக்கிப் 

             கபருங்கலி வான வமர்தரும் கபாழுவத” 

-      ( குறுந்-287) 

    இப்பாடமல கச்ெிப்வபட்டு நன்னாமகயார் என்னும் கபண்பாற்புலவர்  பாடியுள்ளார். 

பன்னிைண்டு மாதம் நிமறந்த கருப்பத்மதத் தாங்கித்தளர்ந்து, நடக்கமாட்டாத, 

பச்மெப்புளிச்சுமவயில் விருப்பத்மதயுமடய, முதல்கருப்பத்மதக் ககாண்ட மகளிமைப்வபால நீமை 

முகந்து ககாண்டு வானத்தின்கண் ஏறாமல், அந்நீர்ப் கபாமறமயத் தாங்கிக்ககாண்டு 

ஒன்வறாகடான்று வெர்ந்து, வளமிக்க பல மமலகமள வநாக்கி, கபாிய முழக்கத்மதயுமடய 

வமகங்கள் எழுகின்ற கார்ப்பருவத்மத, இப்கபாழுது பார்த்த பின்பும் தமலவர் வைாமல் 

இருப்பவைா? வருவர் என்பதாகப் பாடல் அமமந்துள்ளது.  

     நாலாயிை திவ்யப் பிைபந்தத்தில் பன்னிைண்டு மாதம் கருப்பம் பற்றிய கெய்தி,  கபாியாழ்வார் 

பாடலிலும் காணப்படுகிறது. 

                           “  பன்னிரு திங்கள் வயிற்றில் ககாண்ட அப்பாங்கினால் 

                           என் இளம் ககாங்மக அமுத மூட்டி எடுத்துயான் 

                           கபான்னடி வநாவப் புலாிவய கானிற் கன்றின்பின் 

                           என் இளஞ் ெிங்கத்மதப் வபாக்கிவனன் எல்வல பாவவம!” 

                                                                                               - ( கபாியாழ்வார் 

திருகமாழி. 241) 

   நான் என் கண்ணமனப் பன்னிைண்டு மாத காலம் என் வயிற்றிவல மவத்துக்ககாண்டிருந்த அந்த 
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அன்பு மிகுதியால் என் பாமலக் குடிக்கமவத்து இடுப்பிவல மவத்துக் ககாண்டிருந்வதன். 

அப்படிப்பட்டவமன இப்வபாது அழகிய திருவடிகள் வநாகும்படி, விடியற்காலத்திவலவய காட்டிவல 

கன்றுகளின் பின்வன வபாக்கிவனன். இது கபாிய பாவம் என யவொமத மனநிமலயில் 

வருந்துவதாகப் கபாியாழ்வார் பாடியுள்ளார். 

    தமலெிறந்த கரு, பன்னிரு திங்கள் வயிற்றில் இருந்து முதிரும் என்பர். இதமன ஆைாயும் வபாது   

முதல் பிள்மளமயப் கபறுதல் பன்னிரு மாதக் கருவாகி கவளிப்படும் என்பமதயும், அதுவவ 

முழுவளர்ச்ெியமடந்த கரு என்பமதயும் உணைமுடிகிறது. இன்மறய நவீன உலகில் 

கெயற்மகயான உைங்களால் பயிர்கள் குமறந்த காலத்தில் விமளச்ெல் தருவமதப் வபான்று , அமத 

உண்ணும் கபண்களுக்கும் எட்டு, ஒன்பது மாதங்களில் பிள்மளப்வபறு நிகழ்கிறது ; 

நிகழ்த்தப்படுகிறது. நூறு வயது, அதற்கு வமலும் வநாய்கநாடியின்றி வாழ்ந்து ககாண்டிருப்பவர்கள் 

பன்னிருமாதக் கருவாகிப் பிறந்தவர்கள் எனக் கருத இடமுண்டு. ஆணின் மூலமாக 

கவளிப்படுகின்ற உயிைணு இைண்டுமாத கருவுக்குச் ெமம் என்பர். அஃது கபண்ணின் பத்துமாதக் 

கருவவாடு வெர்ந்து பன்னிைண்டு மாதமாகிறது எனக் கூறுவவாருமிளர்.  

மலறபபாருள் கூறுவவன் என மிரட்டுதல் ; (Blackmail)  

 தமலவிமயக் காணவும், மணமுடிக்கவும் எத்தமகய வழிமுமறகமள வமற்ககாள்ளலாம் 

எனத் தமலவன் ெிந்திக்கிறான். தமலவிக்கும் தனக்கும் இருந்த களவு வாழ்க்மக அவளின் 

கபற்வறாருக்குத் கதாியவவ, அவள் இப்கபாழுது இற்கெறிப்பில் இருக்கிறாள். தமலவிமயப் கபற 

உற்ற துமணயாக இருப்பவள் வதாழிவய ஆவாள். வதாழி தன் வவண்டுவகாமள ஏற்க வவண்டும் 

என்பதற்காகத் தமலவனின் கூற்று இைண்டு வமகயில் அமமகின்றது. 

  (அ) மடவலறுதல் எனக் கூறுதல் (ககஞ்சுதல்) 

  (ஆ) களமவ கவளிக்கூறுவவன் எனல் (மிஞ்சுதல்) 

தமலவன் வதாழியிடம் தன் வவண்டுவகாள் நிமறவவற மடவலறுவவன் எனத் தன் உயிமைப் 

கபாருட்படுத்தாத நிமலயில் வபசுவான். மற்கறாரு நிமலயில் தமலவிக்கும் தனக்கும் இருந்த 

அகவாழ்வு நிகழ்வுகமள கவளிச்கொல்வவன் என மிைட்டுதல் (Blackmail) இவ்விருவமகயான 

கூற்றுகளும் வதாழியிடம் கூறுவதாகவவ அமமகின்றன. 

  “பமணத்வதாட் குறுமகள் பாமவ மதஇயும் 

   பஞ்ொய்ப் பள்ளஞ் சூழ்ந்து மற்றிவள் 

   உருத்கதழு வனமுமல ஒளிகபற எழுதிய 

   கதாய்யில் காப்வபார் அறிதலும் அறியார் 

   முமறயுமட யைென் கெங்வகால் அமவயத் 

   தியான்றற் கடவின் யாங்கா வதுககால் 

                          கபாிதும் வபமத மன்ற 

                            அளிவதா தாவனயிவ் வழுங்கல் ஊவை” 

                                                                                             - (குறுந். 276) 

பருத்த வதாமள உமடய இமளய கபண்ணுக்கு விமளயாடுவதற்காகப் பாமவ கெய்து 

ககாடுத்வதன். அவளது மார்பு ஒளிகபற கதாய்யில் எழுதிவனன் .இச்கெயல்கமள வவறு யாரும் 

அறிய மாட்டார்கள். நீதிமய நிமலநாட்டும் ெமபயில் தமலவியிடம் இமத நான் வினாவினால் 

நிமலமம என்னவாகும்? என்கிறான். பலர் முன்னிமலயில் ஒரு கபண்மனப் பற்றி இவ்வாறு 

வபெினால் பண்பாடு ெீர்குமலயும். தமலவன் உண்மமக்காதல் ககாண்டவன் இந்நிமலயில் 

மிைட்டுவது வபால் வபசுவது ,தமலவிமயப் கபற முடியாவதா? என்ற எண்ணமாகும். தமலவனின் 

கூற்மறக் வகட்ட வதாழி, இற்கெறிக்கப்பட்ட தமலவிமய ஏதாவது ஒரு வழியில் கவளிவைமவத்து 

தமலவன் மணம் முடிக்க வழிகாட்டுவாள். இதன் மூலம் நிமனத்தவமைவய தமலவி மணக்க 

இயலும். இதன் வழி தமலவிமயப் கபற எச்சூழலுக்கும் தமலவன் கெல்வான் என்பமத அறியலாம். 
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கூந்தல் மணம் 

 குறுந்கதாமகயின் புகழ்கபற்ற பாடகலான்று தமலவன் தமலவியின் நலம் பாைாட்டுவதாக 

அமமயும் பாடலாகும். இப்பாடல் இமறயனார் என்றமழக்கப்படும் ெிவகபருமானால் 

புமனயப்பட்டது எனக் கூறுவர். 

  “ககாங்குவதர் வாழ்க்மக அஞ்ெிமறத் தும்பி 

   காமம் கெப்பாது கண்டது கமாழிவமா 

   பயிலியது ககழீஇய நட்பின் மயில்இயல் 

   கெறிஎயிற்று அாிமவ கூந்தலின் 

   நறியவும் உளவவாநீ அறியும் பூவவ” 

                                                                                        - (குறுந். 2) 

நீதிமய நிமலநாட்ட அஃறிமண உயிைான வண்டிமன நீதிபதியாக அமழக்கும் பான்மம 

இப்பாடலில் கவளிப்பட்டுள்ளது வண்டு நீதிமய வழங்கிய கெய்தி கூறப்படவில்மலகயனினும் 

தமலவியின் கூந்தலுக்கு இயற்மகயிவலவய மணமுண்டு எனக்கூறுவர். இப்பாடல் கெண்பகப் 

பாண்டியன் என்னும் மன்னாின் ஐயம் தீர்க்கவும், தருமி என்னும் புலவருக்குப் கபாற்கிழி 

கபற்றுத்தைவும் இயற்றப்பட்டது என்பர். 

 குறுந்கதாமகயில் தமலவனின் கூற்றில் தமலவியின் நலம் புகழுவதில் கூந்தலின் 

நிமலயிமனப் பின்வருமாறு அறியலாம். அாிமவ கூந்தல், பல்லிருங்கூந்தல் ,ஒழுங்குஈர்ஓதி, 

வதம்பாய் கூந்தல், கதுப்பு அயல், ககாடிக் கூந்தலவள, மயிர்ஏற்பு, இரும்பல் கூந்தல், மமஈர் ஓதி, 

மமஇருங்கூந்தல் ,நாறுஇருங்கூந்தல், அம்ெில் ஓதி , அறல்வபால் கூந்தல், குமவஇரும்கூந்தல், 

கூந்தல்வவய்ந்த விைவுமலர், தமலவய கிமளஇய கமன்குைல் என 

2,19,70,116,129,132,147,165,199,209,270,272,280,286,300,312,337 ஆகிய 

பாடல்களில் இடம்கபற்றுள்ளன. 

தமலமுடிமயச் ொதாைணமாக எண்ணிவிட முடியாது. ெங்ககாலத் தமலவர்கள் கண்ட உண்மமமய 

இன்று விஞ்ஞானம் மூலம் கமய்ப்பித்துள்ளார்கள். விலங்குகள் ஒரு வமகயான இைொயனத்மத 

கவளியிடுகின்றன. PHEROMONES என்று அதற்குப் கபயர் PHERNE+HORMONE எனும் 

கொற்கள் இமணந்து உருவான கபயர் இதுவாகும். எறும்புகள் இதமனப் பயன்படுத்தி மற்ற 

எறும்புகவளாடு கதாடர்பு ககாள்கிறது . EXCITEMENT CARRIER ஆக இருக்கும் இந்த 

வவதிப்கபாருமள அறிய VNO என்று “VOMERONSAL ORGAN”என்ற முகர்வு உறுப்பு 

வதமவயானதாகும். 

கதால்காப்பியரும், நன்னூலாரும் உயிர்கமளப் பாகுபாடு அடிப்பமடயில் பிாித்துள்ளனர். அதில் 

நுகர்ச்ெி உணர்மவப் கபறும் உயிாினமாக மூவறிவுயிமைக் குறிப்பிட்டு , அதன் பின்னர் ஆறறிவு 

உயிர் வமை இமவ கபாருந்தும் எனக் குறிப்பிட்டுள்ளனர். 

                               “ெிதலும் எறும்பும் மூவறி வினவவ 

                                பிறவும் உளவவ அக்கிமளப் பிறப்வப” (கதால்.கபாருள். நூ.1529) 

                               “ெிதல்எறும்பு ஆதிமூக்கு அறிவின்மூ வறிவுஉயிர்” (நன்.கொல்.நூ.447) 

கதால்காப்பியர் மைபியலிலும், நன்னூலார் உாியியலிலும் ஆய்ந்து கூறியுள்ளனர். வண்டு 

நான்கறிவு உயிர் ஆகும். கதாடுதல், சுமவயுணர்தல், முகர்தல் இவற்வறாடு பார்க்கும் உணர்மவப் 

கபற்றது. இதனால்தான் பாண்டிய மன்னன் வண்டிடம் நீதி வகட்டாவனா? எனத் வதான்றுகிறது. 

 “மனிதர்களிடம் VNO இல்மல என்றும் PHEROMONES உற்பத்தியும் இல்மல என்றும் 

அறிஞர்கள் முதலில் நிமனத்துக் ககாண்டிருந்தனர். கதாடர் ஆய்வு மூலம் மனிதர்களுக்கும் 

PHEROMONES சுைக்கிறது. VNO வும் இருக்கிறது எனக் கண்டறிந்துள்ளனர். இந்த 

PHEROMONES காதலன்பு உணர்மவத் தூண்ட உதவும் என்கிறார்கள். கபண்களின் 

தமலயிலிருந்து 90% PHEROMONES கவளிவயறுகின்றன என்றும் கொல்கிறார்கள். (90% 

Pheromones come out of women’s head.That’s why women are shorter than men.so that men can 
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smell their hair and fall in love with them) என க.பலைாமன் குறிப்பிட்டுள்ளார். 

 வகாயில்களில் வவண்டுதலுக்காகப் கபறப்படும் தமலமுடிகளிலிருந்து L.CRYSTEINE 

எனப்படும் வவதிப்கபாருளால் வமமலநாடுகளில் உணவுப்கபாருள்கள் தயாாிக்கப்படுகின்றன 

எனவும் கூறுவர். கபண்களின் கூந்தலுக்கு இயற்மகயிவலவய மணமுண்டு என்பமத 

உய்த்துணர்ந்த ெங்ககாலத் தமலவர்கள் புலமம மிக்கவர்கள் எனக் கூறின் ொலப்கபாருந்தும். 

இன்றும் கூந்தல் என்பது வபாற்றுதலுக்குாியதாகிறது. ஆண்களும் தன் தமலமுடிமயப் 

பைாமாிப்பதில் அக்கமற ககாண்டுள்ளனர். 

நிலறவுலர 

   தமிழர்களின் பண்பாடானது காலங்கள் பல மாறியிருந்தாலும் இன்னும் அதனுமடய முழுமமத் 

தன்மம விட்டுப் வபாய்விடவில்மல. தமிழர்கள்  உயர்ந்த ஒழுக்க கநறிகமளக் ககாண்டு 

வாழ்ந்துள்ளனர் . குறுந்கதாமக உள்ளிட்ட இலக்கியங்கவள அல்லாமல் இன்னும் பல இலக்கிய 

நூல்கமள நுணுகி ஆைாயும் வபாது மண்ணுள் இருக்கும் வவர் வபால பழந்தமிழாின் நம்பிக்மக, 

வழிபாடு உள்ளிட்டமவ  பண்பாடாக நிமலகபற்றிருக்கிறது என்பமத உய்த்துணைமுடியும். வமலும் 

பைந்த மனப்பான்மம, ஒற்றுமமப் பண்பு, தன்மானவுணர்வு, கடமமயுணர்வு வபான்ற பண்பாட்டுக் 

கூறுகமளப் புறநூல்களின் வாயிலாக உணை முடியும். 
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